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[1712 n . Mai 20 . ] A

SCHREIBEN [DES ZUGER LANDESHAUPTMANNSBEAT JAKOB II . ZURLAUBEN.
AN DEN FRANZ. AMBASSADORENFRANÇOIS- CHARLES DE VINTI-
MILLE , COMTE DU LUC]

"Sur ce qui [s ’jest passé icy [ - vom 18 . - 20 . Mai fand in Zug eine Konfe¬

renz der VII kath . Orte statt 3 an der sich Stadt und Amt Zug u . a . auch durch

Beat Jakob II . Zurlauben vertreten Hess - ] Vostre Excellence . . . sera desia

informé de Messieurs les Députées [ ! ] de fribourg [ Franz Eiklaus Vonder-

w e i d] et soleure [ Johann Jakob Josef G l u t z ] qui sont auiourd ' huy de

retour a Baden [ wo wegen des 2 . Villmergerkrieges seit dem 2 . Mai eine ge-  .
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meineidg . Tagsatzung stattfand ] , nous avons eu une Conference . [ Kriegsrat ?] '

de . . . [ V] Cantons [cath . - in Zug ?] depuis 3 dans la quelle on„ a r .e.s.a.lû .df en¬

voyer encores 1500 hommes outre les 1000 qui se trouvent desia dans le Comté

de Baden 3 et a mesure que le besoin [ le ] requerera les ordres sont donné aux
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trouppes plus proches de les ioindre , qu ' on remplacera à mesure qu ' on sera

obligé de faire de mouvements , nous aurons a ces détachements que . . . [ 200]

. . . hommes de nostre Canton , parsque nous sommes les plus exposêez [ .’] [gemeint

Zürich gegenüber] , au Cantons de Schuiz nous laissons leurs trouppes . Mes¬

sieurs les Députées de fribourg et soleurre nous ont sollicité a la paix,

Lucerne et Ury envoyeront leurs Députées a Olten [ - Luzern entsandte Johann

Martin Schwytzer von  B u o n a s und Karl Anton A m r h y n,

Uri hingegen Karl Alfons B e s s l e r und Johann Sebastian J a u c h] , le

nostre quoyque nous envoyons point [ - Stadt und Amt Zug entsandte seine Ver¬

treter erst auf die Zusammenkunft vom 2 . Juni ; es waren dies Wolfgang Damian
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Müller  und Christian Hermann - ] entre dans le bon sens , et nous

approuverons la conclusion si elle est convenable . Schwiz est tousiours de

mesme , beaucoup de Bruit , et point de besogne , et ceux d ' JJnderwalden agissent

bien , et envoyerons peutestre encores leurs Députées [ - dem war tatsächlich

so! , Obwalden delegierte Johann Konrad von F l ü e und Nidwalden Sebastian

Remigius Kaiser - ] , si non ceux qui se trouveront agiront sur la pro¬

tection de Vostre Excellence , ceux d ' Ury particulièrement ainsi que d ’autres

m ' ont prié de vouloir supplier Vostre Excellence d ’avoir la bonté de vouloir

bien rester iusqu ' a lundy au soir à Baden , ie ioins la lettre de [ s ] . . . [ V]

Cantons [ cath . ] qui se donnent l ’honneur d ’escrire a Vostre Excellence , ie

n ' ay point manqué de leur représenter que si on avoit retardé de 15 iours de

faire des mouvement que nous eussions ici 2000 sacqs des bleds de plus dans

nostre Canton que Vostre Excellence avoit obtenus de sa Maiestê [Lud¬

wig  XIV . ] , j ’ay beau crier que nous estions pas en Estât de fournir tout

le pain a tout des trouppes [ et ] que lucerne devroit nous aider , que les Va-

lesans [gemeint dessen für die kath . Orte bestimmten Truppenkontingente]

estoient au secours . . . [générale ] a tous les Cantons neantmoins lucerne à

l ’oreille sourde et fournit seulement qu ’a leurs trouppes . ainsi toute la

Charge est sur nostre Ville et de mon frere [Abt Plazidu  s ] de Mury

ie doit point celer à Vostre Excellence que nous avons qu ’environ 1500 sacqs

de bleds dans nos greniers [ =Komhaus ] encores , ie fais mon possible pour les

espargner tant que ie puis , pour l ’argent il nous manque pas Dieu mercy et  '

j ’estois ravy de trouver dans nostre petit trésor de la Ville plusieurs mille

escus d ' or de france , a quoy on touchera pas , ayant le moyen de fournir pour

une Campagne en argent sans toucher a l ’or . si les soldats du Canton de Schwiz

ou autres ont causé un desordre dans le Comté de Baden [où ] du premier dé¬

tachement e [ s ] t débouché quelques soldats de nostre [ canton ?] cela doit estre

y
,iir
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arrivé parsque Mr . [Heinrich Rudolf ] R e d i n g [Landeshauptmann der Graf¬

schaft Baden ] leurs avoit promits iournellement un demy pot de Vin et un livre

et demye de pain , ce qu ' il devoit point faire , parsque nos soldats des Can¬

tons d ' Ury , d ' Under Wald et Zug ont un cronen argent de sepmaine ce qui fait

53 sols 8 diniers argent content en suysse ce qui est 6 sols 4 diniers moins ",
als man erwartet habe.

Mit der weiter nicht mehr ausgeführten Feststellung , dass ihnen

[wohl Zug gemeint ] die Zürcher 8 Mann gefangengenommen hätten,
schliesst das Schreiben.

1 ) s . EA VI 2 , 1668 (Nr . 748)
2 ) s . ebenda 1658 (Nr . 743 ) sowie 1672 (Nr . 750)
3 ) s . ebenda 1675 (2 . Juni)

Konzept , in franz . Sprache , stark überarbeitet. AH 55 , 195
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